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Merling Alomía



“La Biblia es nuestra guía en las sendas seguras que 
conducen a la vida eterna. Dios inspiró a hombres 
a escribir lo que nos presenta la verdad, lo que nos 
atraerá, y que, si lo practicamos, nos capacitará 
para recibir y obtener poder moral para situarnos 
entre las mentes más educadas. La mente de 
todos aquellos que estudien la Palabra de Dios, se 
ampliará. Mucho más que cualquier otro estudio, 
su influencia está calculada para aumentar los 
poderes de comprensión y dotar a cada facultad 
con un poder nuevo. Pone la mente en contacto 
con los principios amplios y ennoblecedores de la 
verdad. Pone a todo el cielo en íntima relación con 
las mentes humanas, impartiéndoles sabiduría, 
conocimiento y comprensión.” 

The Youth’s Instructor, 13 de octubre de 1898.



“The Bible is our guide in the safe paths that lead 
to eternal life. God has inspired men to write that 
which will present the truth to us, which will 
attract, and which, if practiced, will enable the 
receiver to obtain moral power to rank among the 
most highly educated minds. The minds of all who 
make the Word of God their study will enlarge. 
Far more than any other study its influence is 
calculated to increase the powers of comprehension 
and endow every faculty with a new power. It 
brings the mind in contact with broad, ennobling 
principles of truth. It brings all heaven into close 
connection with human minds, imparting wisdom 
and knowledge and understanding.”

The Youth’s Instructor, October 13, 1898,
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v

Merling Alomía puede ser considerado, 
con justa razón, uno de los estudiosos 
de la Biblia más importantes de los últi-

mos tiempos en la Iglesia Adventista del Séptimo 
Día. Nacido en la calurosa ciudad de Yurimaguas, 
Amazonas, Perú. Desde muy joven, inspirado en 
el ministerio de sus padres, se sintió llamado por 
el Señor para servirle como mensajero y trasmi-
sor de conocimientos para educar e inspirar a su 
pueblo en las verdades eternas. La mayor parte 
de su vida, estudiantil y laboral, la pasó entre el 
Colegio Unión  y la Universidad Peruana Unión, 
de manera que se puede decir, con propiedad, que 
hablar de la Universidad Peruana Unión signifi-
ca también hablar de Merling Alomía, aquí reside 
su identidad, aquí comienza su historia viviente, 
aquí se generan sus sentimientos y su gran espe-
ranza. En muchos aspectos es el fortalecedor, el 
constructor que, con su dilatada experiencia, supo 
poner el hombro para darle desarrollo y sostenibi-
lidad a esta casa superior de estudios de la iglesia 
adventista en el Perú. 

Su trayectoria, como profesional y cultor 
de la teología bíblica está signada por importantes 
aportes en los campos de la historia, de la educa-
ción y de la interpretación bíblica. En este sentido, 
el presente Festschrift tiene un significado profun-
do para las generaciones actuales porque sus pá-
ginas son hermosos espacios donde se encuentran 
la erudición, la fraternidad, el compañerismo y el 
apego fraterno y espiritual de pensadores y escri-
tores cristianos que habitan en la república de la 
cultura y la intelectualidad. Además, es un libro 

PREFACIO
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que ostenta un carácter universal, porque a la cita 
han acudido 31 eruditos adventistas de diferentes 
nacionalidades, que se han juntado para presentar 
sus profundas reflexiones, expresar su compañe-
rismo y gratitud al distinguido doctor Alomía.  

El presente volumen está dividido en cinco 
secciones centrales, que se encuentran rodeadas 
por las hojas preliminares que, por su extensión, 
pueden ser consideradas un capítulo del mismo, 
y los índices que lo hacen un documento más útil 
para el investigador bíblico. Por lo demás, está 
enfocado en las temáticas que Alomía ha enfati-
zado en la mayoría de sus escritos durante toda 
su vida. Es importante mencionar también que las 
cinco secciones centrales de “El fin desde el prin-
cipio” han sido organizadas en base a los libros de 
la Biblia, dejando al centro los estudios que, por 
su naturaleza hacen, del Antiguo y el Nuevo Tes-
tamento, el fundamento de sus argumentos. 

La primera sección, titulada Estudios en el 
Antiguo Testamento, expone diez investigaciones, 
que cubren, casi en su totalidad, la división hecha 
por los judíos de la Biblia hebrea. La segunda sec-
ción tiene siete documentos y se titula Estudios en el 
libro de Daniel, profeta que vivió y escribió su obra 
durante la hegemonía babilónica y medo persa. 
En ella reconocidos eruditos, del amplio espectro 
internacional, exponen ideas que brindan solucio-
nes y crean preguntas sobre el contenido de Daniel, 
importante libro profético del Antiguo Testamen-
to. La tercera sección, titulada Estudios sobre herme-
néutica, tiene cuatro artículos y en ellos los autores 
evalúan, exponen y recomiendan el uso o desuso 
de ciertas metodologías en el quehacer hermenéu-
tico de la academia adventista. En la cuarta sección 
titulada Estudios en educación e historia, existen dos 
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artículos que se centran en el quehacer educativo 
de la iglesia adventista, uno en sus orígenes y de-
sarrollo, y otro en sus actuales desafíos. El tercer 
documento, que forma parte de esta sección, expo-
ne de manera magistral el camino tomado por el 
adventismo en el entendimiento y la formulación 
de sus posturas antropológicas actuales. La quinta 
sección, como su título lo indica, Estudios teológicos, 
aborda temas relacionados con teologías, cosmo-
visiones y presuposiciones que pueden influir en 
la teología adventista. La sexta y última sección, 
titulada Estudios en el Nuevo Testamento, contiene 
cuatro estudios, uno sobre Colosenses, dos sobre 
Hebreos y uno sobre Apocalipsis. 

Otro mérito del libro es que se trata de un 
documento bilingüe, 25 trabajos están en inglés y 
los otros 6 en español. A parte de los 31 documen-
tos, contiene la reseña biográfica y la cronología 
de la producción bibliográfica del doctor Merling 
Alomía, un índice temático, un índice de referen-
cias bíblicas y un índice de abreviaturas usadas en 
la obra. 

En el texto principal, se usa la translitera-
ción de los caracteres hebreos y griegos, para ello 
se ha usado el formato académico de la SBL; cuan-
do se usa las abreviaturas, de los nombres bíbli-
cos, en inglés se prefiere la abreviatura tradicional 
a la corta y, en español, se usa el sistema que por 
más de 30 años se viene empleando en la revista 
Theologika, que considera las tres primeras letras 
del título del libro. Sin embargo, la presente obra 
prefiere usar en el texto corrido, tanto en inglés 
como en español, los nombres de los libros bíblicos 
completos. Ahora, respecto del uso de los puntos 
y las comillas, se sigue, en todo el documento, el 
uso regular acostumbrado de las comillas en in-
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glés. Es decir, los puntos y las comas van dentro 
de las comillas, lo mismo se aplica para el término 
técnico ibid. Asimismo, en inglés se usa el BC y 
CE para las edades antes de Cristo y después de 
Cristo, mientras que en español el a.C. y el d.C., 
sin embargo, en las citas textuales se respeta la ori-
ginalidad de la obra y las abreviaturas que se usó 
en ellas. También cabe aclarar que, debido a razo-
nes que escapan al control de los editores, los ín-
dices pueden, en muy pocos casos, referir al lector 
a una página adyacente a la página señalada. Esto, 
debido a que los índices no fueron hechos por un 
sistema automatizado, pues consideran aún las 
menciones temáticas y de textos bíblicos no con-
vencionales en el documento.    

De esta manera, la Universidad Peruana 
Unión, a través del Fondo Editorial, ha acogido, 
con enorme regocijo y espíritu de profunda grati-
tud, el hermoso proyecto de realizar un Festschrift 
(libro homenaje) en honor a la trayectoria acadé-
mica e intelectual del doctor Merling Alomía Bar-
tra. En ese sentido, por primera vez en la historia 
de las publicaciones adventistas en el Perú, se ha 
hecho una singular convocatoria a pensadores y 
eruditos notables de nuestra iglesia en el mundo 
que conocen, en persona o por lectura, al doctor 
Alomía. Pero el valor de este libro no reside so-
lamente en los perfiles cuantitativos (número de 
escritores) sino, y sobre todo, en los cualitativos. 
Cada artículo, cada escrito, ha sido hecho con la 
calidad y la excelencia que requiere un proyecto 
editorial de esta naturaleza y, por su puesto, con 
la pasión intelectual que le han impregnado cada 
uno de sus autores. 

Es interesante que, desde tiempos remotos, 
la inquietud en el porvenir ha caracterizado la ex-
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periencia humana. Creyentes y no creyentes han 
sucumbido con interés inusitado por conocer el 
futuro. El presente siglo posmoderno se presenta 
aún más evidente al respecto. El libro de Daniel, 
de manera particular, atestigua acerca de esta 
perspectiva. Tanto Nabucodonosor, el gobernante 
caldeo, como el profeta inspirado quedan intriga-
dos acerca del futuro ¿Quién puede darnos a co-
nocer los misterios del futuro?   ¿Los sabios? ¿Los 
adivinos? ¿Los magos? ¿Los astrólogos? No! (Dan 
2:27). Solo el Dios del cielo revela los misterios, lo 
profundo, lo escondido (2:22) que, en este caso, no 
solamente atañe al futuro inmediato, sino incluso 
también al fin de los tiempos (2:28, 29). El profe-
ta intenta dejar en claro: Dios revela.  Él ha hecho 
conocer al rey, y a nosotros, “lo que sucederá en 
el futuro” (2:45). De hecho, Dios revela el futuro 
(escatología) devela lo conexo a nuestros orígenes 
(protología) y crea la historia de salvación de su 
pueblo (soteriología). Así, el hecho que Dios reve-
la constituye un leitmotiv a lo largo de la Escritura 
Sagrada. Lo que conocemos de Dios, Su relación 
con la raza humana y Su plan salvífico, es porque 
Dios lo ha dado a conocer. Él ha provisto incluso 
un registro de “los orígenes de los cielos y de la 
tierra cuando fueron creados” (Gen 2:4).  En pala-
bras de Isaías: Él conoce el fin desde el principio (46: 
10) y lo que discurre en el ínterin. Lo asombroso de 
esto, es que Dios se dignó en colocar esa revelación 
al alcance del ser humano, a través de la Palabra 
escrita. 

Un notable estudioso latinoamericano de 
esa revelación escrita es, sin duda, el doctor, pro-
fesor, pastor y amigo Merling Alomía. Las huellas 
dejadas a través de su labor pastoral aún son evi-
dentes, pero el impacto de su mayor aporte rea-
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lizado, como estudioso y exponente de temáticas 
relacionadas con la protología y la escatología, 
es un caudal que, con seguridad, irá en aumento.  
Acucioso como investigador, prolijo como escri-
tor, maestro y expositor, Merling Alomía es para 
muchos el doktorfather quien, con rigor académico, 
enseñó a sus estudiantes a amar las Escrituras y a 
estudiarlas con diligencia. Su vida es una inspira-
ción y un desafío para muchos estudiosos de la Pa-
labra de Dios en Sudamérica y fundamentalmente 
en su querida alma mater, la Universidad Peruana 
Unión (UPeU). 

Al doctor Alomía se le podrá discutir lo que 
se quiera, menos la sinceridad de sus conceptos y 
el acierto de sus criterios. Siempre es un ilustre 
maestro y pensador; sus palabras, al igual que sus 
escritos, siempre están llenas de nitidez, porque 
están afirmadas en las Escrituras. Por eso, con la 
publicación de El fin desde el principio, la Universi-
dad Peruana Unión le expresa su reconocimiento 
y gratitud por su dedicación plena al ministerio 
evangélico por más de 40 años en nuestro país y 
el mundo. 

La universidad expresa también su grati-
tud a cada uno de los autores de los artículos, ilus-
tres eruditos de nuestra iglesia mundial, quienes 
han hecho posible no solo una obra voluminosa 
sino, sobre todo, una obra de evidente riqueza bí-
blico-teológica. Gracias a la administración de la 
Universidad en la persona de la rectora, Dra. Maxi-
mina Contreras Castro, quien le impregnó fuerza, 
alegría y apoyo decidido al proyecto; al vicerrector 
académico, Dr. Víctor Choroco Cárdenas; al señor 
gerente general, Mg. Walter Murillo; al director 
de desarrollo estudiantil y bienestar universitario, 
pastor Barito Lazo Rivera. Gracias a la Facultad de 
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Teología, a su decano, Mg. Edgar Horna Santillán; 
al secretario académico, Mg. Rubén Montero Gue-
rrero y al Dr. Felipe Esteban, director de Escuela, 
al ilustre equipo de editores, Mg. Benjamín Rojas 
Yauri (UPeU), Dr. Teófilo Correa Calva (AIIAS, Fi-
lipinas), Dr. Lael Caesar (Conferencia General de 
la IASD) y Mg. Joel Turpo Chaparro (UPeU), quie-
nes, obrando a tiempo y fuera de tiempo, han lo-
grado hacer realidad este noble proyecto que hace 
más de un año comenzó como un sueño. Nuestro 
reconocimiento a todos ellos. Que Dios les colme 
de abundantes bendiciones en el ministerio enco-
mendado. Y, finalmente, nuestra enorme gratitud 
al distinguido doctor Merling Alomía a quien le 
deseamos, a través de este Festschrift, que su vida y 
ministerio continúe alumbrando como el resplan-
dor del firmamento (Dan 12:3). 

Carísimo lector, tienes en tus manos este li-
bro que se muestra ante ti, mediante numerosos 
estudios que abordan diversos ejes temáticos de la 
Revelación escrita, toma uno en tus manos y únete 
al homenaje, y que tus lecturas te deparen conoci-
miento, esperanza, fortaleza espiritual y múltiples 
beneficios en la desafiante vida presente.

Orillas del Rímac, abril de 2015.

Dr. Dónald Jaimes Zubieta
Director del Fondo Editorial
Universidad Peruana Unión
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RESEÑA BIOGRÁFICA

Kid Merling Alomía Bartra nació en 
Yurimaguas, provincia del Alto 
Amazonas, en el departamento de Loreto, 

Perú, el 26 de febrero de 1939, como primogénito 
de los cuatro hijos que tuvo el hogar del Pr. Israel 
Alomía y Herminia Bartra. Sus primeros años se 
nutrieron del pionerismo misionero adventista 
peruano, que dejó su impronta muy marcada en el 
entonces futuro misionero, pastor y profesor. Esos 
años iniciales transcurrieron en la década de los 
cuarenta del siglo pasado, mientras acompañaba 
a su padre en algunas de sus giras misioneras 
en el Perú profundo, transitando por caminos 
difíciles, ríos y lugares recónditos de  la amazonia, 
en departamentos como Loreto, San Martín y 
Amazonas, tiempos en los cuales las carreteras 
eran un sueño incierto del futuro. Allí convivió, 
junto a sus padres, con el ánimo aventurero de 
los pastores adventistas pioneros del Perú. Fueron 
tales vivencias las que, habiendo calado de modo 
profundo el ánimo de Merling, revivieron en sus 
primeros años de misionero, como pastor distrital 
en Lambayeque, Cajamarca, La Libertad, Piura 
y Tumbes. De modo muy particular en la ahora 
provincia de San Pablo, Cajamarca, cede de su 
primer distrito misionero, donde dio inicio a las 
iglesia adventistas en Porcón, Cajamarca, Cajas, 
las Huaringas y Huancabamba, Piura.

Sus estudios primarios los realizó en 
Moyobamba, Chachapoyas y Tarapoto, en tanto 
que los secundarios los siguió en el Colegio Unión, 
de Ñaña, Lima. Luego cursó sus estudios de 
Teología en el entonces CESU, e igualmente los de 
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Docencia Teológica en el mismo CESU, cuando esta 
institución entró en convenio con la Facultad de 
Educación de la Universidad Federico Villarreal. 
Continuó sus estudios de Maestría en Divinidades 
en la Universidad Andrews, Michigan, USA, así 
como una Maestría en Administración Educativa 
en la misma Universidad Andrews. Luego, 
después de unos años de enseñanza, retornó a la 
Universidad Andrews en Michigan, USA, para 
continuar con sus estudios doctorales en Teología. 

Durante su estadía en la Universidad 
Andrews participó de dos expediciones 
arqueológicas en el Medio Oriente, una en Hesbón 
y otra en ‘Umeiri, Transjordania, haciendo realidad 
uno de sus anhelos vinculados con algo que amó 
siempre, la Arqueología. Durante la excavación de 
Hesbón, se le presentó la oportunidad de hacer 
algo con otra de sus aficiones, la ornitología, 
actividad que ha formado parte de su vida; pues 
se le encargó el estudio ornitológico de la zona en 
la expedición arqueológica de Hesbón, la cual fue 
publicada en Andrews University Seminary Studies. 
Años más tarde, ya en el Perú, gestionó el convenio 
entre el Geo Science Institute de la Universidad 
de Loma Linda, California, USA, y la UPeU, para 
realizar en Ocucaje, Ica, el estudio de la tafonomía 
de los fósiles de esa región, especialmente el de 
las ballenas. Concretado el convenio, él mismo 
participó en un período completo de esta aventura 
paleontológica.

Por otro lado, muy temprano, durante sus 
años de estudio en el entonces Colegio Unión, 
conoció a alguien que despertó en él, un interés 
diferente que perduraría por el resto de su vida, 
ella fue Nora. Nora Casas estudió Enfermería en 
Puiggari, Argentina, en la institución que ahora es 
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la Universidad Adventista del Plata, y después de 
su graduación como enfermera, Merling y Nora se 
casaron en 1966. La compañía y ayuda idónea de 
Nora fue valiosísima y claramente notoria en los 
diferentes distritos, pero principalmente cuando 
llegaron al Colegio Adventista del Titicaca, en 
Juliaca, y después a la UPeU, lugares donde 
ella fue preceptora del Hogar de Señoritas. Los 
Alomía-Casas tienen dos hijos Merling Le-Roy y 
José Haroldo, como también tres nietos.

Su recorrido laboral puede ser dividido en 
un antes y después del año 1975. Antes de 1975 
trabajó por diez años como misionero distrital en 
la Misión Peruana del Norte; y, tras ser ordenado 
como pastor, trabajó un año como profesor de 
Biblia y director del Coro en el Colegio Adventista 
del Titicaca, en la actualidad, una sede de la UPeU, 
en la Misión del Lago Titicaca, Juliaca; luego trabajó 
cuatro años como departamental de Educación, 
Mayordomía y Comunicaciones en la Misión del 
Lago Titicaca y de la naciente Misión Peruana del 
Sur (Arequipa). 

Posteriormente, desde junio de 1975 hasta 
hoy 2015, se viene desempeñando como docente 
del CESU y de la UPeU. En el transcurso de estos 
años  ha servido en esta casa de estudios como 
docente, director de estudios de la Facultad de 
Teología, decano de la misma, director de la 
Escuela de Posgrado, vicerrector académico y 
rector de la UPeU.

Durante sus años de docencia, ha sido 
invitado como ponente a los eventos ecuménicos 
organizados por la Sociedad Bíblica Peruana y el 
Congreso de la República, donde expuso temas 
bíblicos e históricos de la Iglesia Adventista del 
Séptimo Día, de la Iglesia Evangélica Peruana y 
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del protestantismo en el Perú. Asimismo, dictó 
una cátedra de Misiología, como invitado en el 
Seminario Bautista del Este, Lima, Perú, en 1996. 
Igualmente fue ponente en un evento de la misma 
naturaleza, organizado por la Universidad Loma 
Linda, llevándose a cabo en el Hotel Bolívar, Lima, 
Perú, en 1999. El 2001 fue ponente en el Congreso 
Internacional de Libertad Religiosa, auspiciado por 
la Asociación General y la División Sudamericana 
de la Iglesia Adventista del Séptimo Día. El 2008, 
fue ponente en un evento similar en el auditorio de 
la Cámara de Comercio de Lima. También ejerció 
la docencia como catedrático visitante de posgrado 
del SALT en las siguientes instituciones de 
educación superior: en la Universidad Adventista 
del Plata, Argentina; en el Instituto Adventista 
de Ensino en São Paulo, Brasil; en el Centro 
Universitario Adventista de Brasil, en Engenheiro 
Coelho; en el Colegio Adventista del Ecuador y 
también en el ahora ITSAE del Ecuador.

Las diferentes promociones de sus alumnos 
dan fe del entusiasmo, convicción, claridad 
y profundidad de sus clases en las cuales el 
fundamento y guía es la Escritura, pues sigue el 
principio adventista de sola-tota Scriptura con toda 
su inspiración, certidumbre y verdad suprema.  

Sus años de carrera académica han dado 
lugar a un significativo número de diversas 
publicaciones que pueden ser categorizadas 
en: libros de su autoría, libros en coautoría, 
traducciones y ediciones, artículos en revistas 
denominacionales, artículos en revistas académicas 
y recensiones. Enumerar toda esta producción 
literaría ha exigido un apartado especial dentro de 
este volumen.
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Fue durante sus años de enseñanza, en el 
entonces CESU, que apareció la revista Theologika 
de la cual es cofundador. Respecto a ello, se debe 
reconocer que es gracias a su dedicación personal, 
que dicha revista se mantiene en circulación dentro 
del ámbito de investigación internacional hasta 
hoy. También fue parte de su empeño, el inicio 
del Simposio Bíblico-teológico Sudamericano 
en 1998, proyecto que procura el diálogo del 
quehacer teológico adventista entre el profesorado 
y alumnado de las universidades adventistas de 
Sudamérica. Años más tarde, la actividad de estos 
Simposia llegó a estar regida y programada por el 
SALT.

La docencia del Dr. Alomía no ha concluido 
con su jubilación, pues ella continúa en las aulas 
Upeuenses como profesor principal emérito y en 
las clases de posgrado del SALT. A esto se suma su 
valorada participación como ponente principal en 
seminarios y congresos sobre história eclesiastica, 
escatología, creacionismo, Daniel y Apocalipsis, 
en las diferentes asociaciones, misiones e iglesias 
adventistas, del Perú, Bolivia, Chile, Paraguay, 
Brasil, Ecuador, Colombia y USA, participaciones 
que siempre fueron valoradas y de gran beneficio 
para la iglesia que él ama y sirve con devoción.

   El Dr. Alomía, tras su jubilación, vive junto 
con su esposa en Villa Migdal Shalom, Ñana, Lima, 
en las cercanías de la Universidad Peruana Unión 
a la que aún sirve en la docencia con dedicación, 
entrega  y cariño.

Dr. Miguel A. Salomón
Docente de la Facultad de Teología 

Universidad Peruana Unión
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EN BUSCA DEL KENTPON DE La 
epístola a los Hebreos

Benjamín Rojas

Προς εβραιους (Pros ebraious) o la “Epístola a los Hebreos” como se 
conoce al documento bajo estudio, es el más elegante, sofisticado y tal vez 
el más enigmático texto del cristianismo del primer siglo.1 Este libro, es 
ciertamente una importante fuente de conocimiento sobre diversos temas 
bíblicos, pues partiendo desde su cosmogonía y no dejando de lado la 
hermenéutica, llega hasta la escatología bíblica. Su autor, un reconocido líder 
e intelectual entre los primeros cristianos, Pablo, a levantado arduos debates 
entre los estudiosos de todos los siglos, no sólo respecto a su persona,2 
sino también respecto a sus ideas.3 La riqueza teológica de la epístola a los 
Hebreos es indiscutible, pero justamente es ella la causa de sus problemas, 
pues no existe consenso respecto a las principales particularidades de este 
documento, al parecer el libro en si mismo es el verdero apatōr amētōr 
agenealogētos, mēte archēn hēmerōn mēte zōēs telos (sin progenitor, sin madre, 

1Harold W. Attridge, The Epistle to the Hebrews: A Commentary on the Epistle to the Hebrews, ed. 
Helmut Koester, HER (Philadelphia, PA: Augsburg Fortress, 1989), 1.

2Desde tiempos remotos, no existió consenso respecto a la autoría del libro. Pantænus 
(ca. 190 CE), Clemente de Alejandría (ca. 150-215 CE), Eusebio (ca. 260-340 CE) y aparentemente la 
mayoría de los alejandrinos aceptaban la autoría paulina del documento. Sin embargo, Origenes—
también alejandrino—con aparente mayor prudencia declaró “quien escribió la epístola, en verdad, 
sólo Dios lo sabe” Eusebius, Hist. eccl. 6.25.14. Sin embargo, aún cuando durante siglos el cristia-
nismo hubo aceptado la autoría paulina, mas recientemente se ha puesto en duda este hecho. Se 
ha afirmado que la epístola fue originalmente aceptada en Alejandría como el trabajo de Barnabas 
y que le fue asignada a Pablo en un posterior momento, véase, Philip Schaff y Henry Wace, eds., 
Eusebius: Church History, Life of Constantine the Great, and Oration in Praise of Constantine, A Select 
Library of the Nicene and Post-Nicene Fathers of the Christian Church, vol. 1 (New York: Christian 
Literature Company, 1890). Debido a ello, existe entre la academia bíblica la tendencia a tratar este 
importante punto como uno de los mayores misterios del NT. Philip H. Hacking, Opening up Hebrews 
(Leominster: Day One Publications, 2006), 8.

3El contenido teológico de la epístola a los Hebreos es abundante, sin embargo lleno de 
dificultades. Pues aun cuando presenta al Señor Jesús como el Hijo de Dios, también lo presenta 
como Sumo sacerdote de la orden de Melquisedec. Por otro lado aunque trata a profundidad la 
muerte del Señor Jesús, tiene escasos pronunciamientos sobre su resurrección (6:2; 7:16; 13:20) y su 
segunda venida (9:28; 10:37). Finalmente, aun cuando su contenido parece ser una epístola—pues 
aparentemente trata la persona y obra del Señor Jesús—en el sentido estricto de la palabra, ella se 
describe así misma como “la palabra de exhortación” (13:22). Frank J. Matera, “The Theology of the 
Epistle to the Hebrews,” en Reading the Epistle to the Hebrews, eds. Eric F. Mason y Kevin B. McCruden, 
RBS 66 (Atlanta: Society of Biblical Literature, 2011), 190.



Benjamín Rojas

488

“The End from the Beginning”: Festschrift Honoring Merling Alomía

sin antecedente, ni principio de sus días, ni fin para su existencia 7:3a)4 de su 
contenido.5 Empero ello, desde el primer y segundo siglo, fue considerado 
parte de los escritos cristianos autoritativos.6

DOCUMENTO SIN PRINCIPIO, CENTRO NI FIN

La desconstrucción derridiana propuso que todo documento escrito, 
termina siendo un ente huérfano, sin archē, sin kentron y sin telos,7 y al 
parecer, la epístola a los Hebreos es un documento donde la afirmación 
derridiana se hace evidente y real, pues uno de los puntos críticos entre los 
estudios hechos a esta epístola, gira en torno al tema central—su kentron—de 
la misma, pues aún cuando hay quien afirme que, el cumplimiento de la ley 
ceremonial en Cristo es el tema principal de la epístola a los Hebreos,8 la gran 
mayoría de comentarios prefieren hablar de una pluralidad de temas como 
la encarnación de Cristo, su muerte vicaria, su sacerdocio, la relación entre el 
nuevo y el antiguo pacto, la interpretación del AT y la fe, entre otros.9 

Debido a ello, este artículo se propone buscar el kentron—centro—
de la epístola a los Hebreos, pues la lógica dice—aun cuando la filosofía lo 
contradice—que todo documento alberga las ideas de su autor, ideas que 
pueden ser malentendidas o difícilmente comprendidas, pero ideas al fin 
de cuentas que, según el pensamiento desconstruccionista, permanecen 
resguardas por un signo, pues,

4Traducción dinámica—no literal—del texto griego, ἀπάτωρ ἀμήτωρ ἀγενεαλόγητος, μήτε ἀρχὴν 
ἡμερῶν μήτε ζωῆς τέλος, que tiene como objetivo enfatizar lo que se viene señalando. 

5Por ejemplo hace años atrás Franz Delitzsch escribió, que el mismo lienzo que cubre al 
autor también cubre a sus primeros lectores, pues para él, la epístola a los Hebreos es como el 
gran Melquisedec, pues al igual que él, dice Delitzsch, el libro avanza con dignidad solitaria, real y 
sacerdotal, y que como Melquisedec el libro es un ἁγενεαλόγητοζ, pues no se sabe de dónde viene ni 
ha dónde va. Franz Delitzsch, Commentary on the Epistle to the Hebrews., trad., T. L. Kingsbury, vol. 1 
(Edinburgh: T. & T. Clark, 1868), 4. 

6Helmbold y Utley afirman que en vista de que diversos trabajos gnósticos tempranos 
como, El evangelio de la verdad, El Evangelio de Felipe y El apocrifo de Juan, citan a Hebreos en varias 
oportunidades, queda demostrado que éste era considerado como parte de los escritos cristianos 
autoritativos ya en el segundo siglo. Bob Utley, The Superiority of the New Covenant: Hebrews, SGCSNT 
10 (Marshall, Texas: Bible Lessons International, 1999), 2; Andrew K. Helmbold, The Nag Hammadi 
Gnostic Texts and the Bible (Grand Rapids, MI: Baker, 1967), 91.

7Para mayor información sobre Derrida, su comprensión sobre el texto escrito y la 
aplicación de sus postulados filosóficos a la interpretación bíblica, véase, Benjamin Rojas Yauri, 
“Presuposiciones del acercamiento desconstruccionista derridiano y su influencia en la aproximación 
al texto bíblico” (Tesis de Maestría, Universidad Peruana Unión, 2012).

8J Oliver Buswell, Jr., Teología sistemática: Escatología, 4 vols. (Miami, FL: LOGOI, Inc., 2005), 
4:963.

9Zane C. Hodges, “Hebreos,” en Hebreos - Apocalipsis: El conocimiento bíblico un comentario 
expositivo del NT, eds. John F. Walvoord y Roy B. Zuck, vol. 4 (Puebla, México: Ediciones Las Américas, 
2006), 13.
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La desconstrucción aunque ataca el logocentrismo y el fonocentrismo, hace 
consciente al investigador de que el texto, es la única manera cómo se puede 
comunicar un mensaje a las generaciones posteriores, es decir, los signos son los 
intermediarios en el conocimiento, y es por medio de ellos que no se sabe o se 
sabe lo que se cree saber.10

Por lo tanto, este artículo, haciendo uso de los principios del método 
conocido como Análisis de contenido,11 intenta señalar—no definir—el 
punto central, es decir el tema principal de la epístola a los Hebreos, aquello 
que tenía en mente Pablo al escribir su epístola. El Análisis de contenido 
es un método de estudio que es principalmente usado en las ciencias de la 
comunicación, tiene por objetivo un acercamiento científico al texto,12 por 
lo tanto va más allá de un simple conteo de formas, significados, temas y 
patrones, que pueden encontrarse en determinado texto.13 

Es decir, aun cuando el principio que guiará la búsqueda que se 
propone hacer este artículo, es la frecuencia, el factor que indicará, la dirección 
en la que se encuentra el kentron—corazón, tema central—de la epístola, no 
sólo será la frecuencia con la que se emplea un determinado signo—letra, 
palabra, frase o idea—en ella. Sin embargo, es importante recordar, que de 
forma consiente o inconsciente, el autor evidencia lo tiene en mente, por 
aquello que repite con mayor insistencia.

Nelson y Woods establecen cinco elementos que deben ser 
analizados, en una investigación religiosa, si se intenta aplicar la totalidad 
de esta metodología: 1) el elemento físico, 2) el sintáctico, 3) el referencial, 
4) el proposicional y 5) el elemento temático.14 Este estudio no se propone 

10Rojas Yauri, “Presuposiciones del acercamiento desconstruccionista,” 148.
11El método llamado Análisis de contenido no debe ser confundido con el “Criticismo de 

contenido” (Sachkritik), quehacer característico de la Nueva hermenéutica, véase Baker’s Dictionary of 
Practical Theology,  s.v. “The New Hermeneutic.” El Análisis de contenido tiene un amplio espectrum 
de acción, véase, Klaus Krippendorff, Content Analysis: An Introduction to Its Methdology, 2da ed. 
(Londo: SAGE Publications, 2004), 44-80. Para mayores explicaciones sobre esta metodología, véase, 
Kimberly A. Neuendorf, The Content Analysis Guidebook (Thousand Oaks, CA: Sage Publications, 
2002); Michael Quinn Patton, Qualitative Research & Evaluation Methods (Thousand Oaks, CA: 
Sage Publications, 2001); Hsiu-Fang Hsieh y Sarah E. Shannon, “Three Approaches to Qualitative 
Content Analysis,” Qualitative Health Research 15, no. 9 (2005): 1277-88; Yoshiko M. Herrera y Bear 
F. Braumoeller, “Symposium: Discourse and Content Analysis,” Qualitative Methods 2, no. 1 (2004): 
15-19.

12Ya que se critica a los biblistas, como también al quehacer filosófico, por propiciar, 
fomentar y ejecutar un acercamiento subjetivo al texto y no uno científico, se usa el Análisis de 
contenido, método que por su naturaleza se acerca más objetivamente al texto. 

13Barbara M. Wildemuth y Yan Zhang, “Qualitative Analysis of Content,”en Applications of 
Social Research Methods to Questions in Information and Library Science, ed. Barbara M. Wildemuth 
(Westport, CT: Libraries Unlimited, 2009).

14Chad Nelson y Robert H. Woods, Jr, “Content Analysis,” en The Routledge Handbook of 
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transitar por todos estos elementos, sino que haciendo las adaptaciones 
que un estudio bíblico requiere, y haciendo uso del texto griego que provee 
la versión crítica del NT conocida como la NA28,15 expone el análisis del 
elemento físico, sintáctico y gramatical.

ANÁLISIS DEL ELEMENTO FÍSICO

Προς εβραιους (Pros ebraious) hace parte del cuerpo de documentos 
canónicos del NT. Más específicamente hace parte del conjunto de 
escritos paulinos y por lo tanto comparte características con estos otros 13 
documentos. Como es ampliamente conocido no existe un autógrafo de este 
documento, sin embargo se cuenta con diversas copias, las que presentan 
ligeras diferencias entre si, que aun cuando no son realmente significativas, 
inevitablemente se verán reflejadas en cualquier estudio que se haga a este 
importante documento.

El análisis del factor físico sobre el documento en estudio, evidencia 
lo que se está afirmando, se ha tomado como muestra cuatro documentos 
debido a su importancia y popularidad. La NA28, el Textus Receptus (TR), 
el Texto Bizantino (𝔐) o mayoritario y el Codice Sinaítico (ℵ)16.

Como se puede ver en la Figura 1, la misma que toma como referente 
el texto de la NA28 (i.e. 100%), existen diferencias respecto al número de 
palabras y por ende en relación al número de caracteres, términos y lemas,17 

Research Methods in the Study of Religion, eds. Michael Stausberg y Steven Engler (London and New 
York: Taylor & Francis Group, 2011), 113.

15Barbara Aland, Eberhard Nestle, y Erwin Nestle, eds., Greek Bible Text From: Novum Testa-
mentum Graece, 28th revised ed. (Stuttgart: Deutsche Bibelstiftung, 2012).

16Mas específicamente los documentos a los que se hace referencia son los siguientes: 
Scrivener’s Textus Receptus (1894): With Morphology (Bellingham, WA: Logos Bible Software, 2002); The 
New Testament in the Original Greek: Byzantine Textform 2005, with Morphology (Bellingham, WA: Logos 
Bible Software, 2006); International Greek New Testament Project, Codex Sinaiticus: Septuagint and 
New Testament (Cambridge, UK: The Codex Sinaiticus Project Board, 2012).

17Las diferencias no son tan significativas, sin embargo es inevitable su influencia en cual-
quier estudio que se haga sobre Hebreos, por ejemplo si alguien toma en cuenta el ℵ para su estu-
dio tendría que dejar de lado el verso 4:9—Por tanto, queda un reposo para el pueblo de Dios—ya 
que en dicha copia este texto no está presente. Por otro lado, si no se toma en cuenta el TR se per-
dería una importante frase para la cosmogonía—Y le pusiste sobre las obras de tus manos (2:7)—de 
la epístola a los Hebreos. La NA28 cuenta con 4,953 palabras, 27,138 caracteres, 1,930 términos y 
1,018 lemas. El TR cuenta con 5,013 palabras, 26,658 caracteres, 1,936 términos y 1,023 lemas. El 𝔐 
cuenta con 4,799 palabras, 27,492 caracteres, 1,986 términos y 1,014 lemas. El ℵ cuenta con 4,964 
palabras, 26,621 caracteres y 1,934 términos y 1,017 lemas. Es importante aclarar que para hacer 
el conteo de caracteres más preciso, se ha tenido que reemplazar todas las palabras abreviadas 
del ℵ, documento que como es sabido hace uso abundante de abreviaturas. Los caracteres sin 
abreviaciones en el ℵ son 26,496, pero habiendo reemplazado las abreviación, como se dijo, llegan 
a ser 26,621.
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entre los 4 documentos bajo estudio. También se puede observar que los 
documentos más similares—respecto a este conteo—entre si, son el ℵ con 
el TR, mientras que el 𝔐 es el que presenta mayores diferencias en relación 
a los otros tres. También se puede notar que el texto más parecido al texto 
expuesto en la NA28 es el ℵ.

Este primer análisis,  expone la posibilidad de que emerjan pequeñas 
variaciones entre los estudios hechos a esta epístola, sin embargo, también 
se puede notar que estas variaciones son mínimas en esencia, y que 
consecuentemente no afectan al kentron de la epístola.

ANÁLISIS DEL ELEMENTO SINTÁCTICO

Aquí se contarán palabras, frases y oraciones. Como ya se vio 
la epístola a los Hebreos en la NA28 tiene 4,953 palabras y 1,018 lemas 
diferentes (véase n. 17), por lo tanto puede ser comparado con un pequeño 
artículo. Sin embargo, la cantidad de lemas que usa para solo 4,953 palabras 
es algo inusual, es decir existe una gran variedad de términos dentro del 

Figura 1. Elemento físico en la epístola a los Hebreos
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pequeño documento.18 Hecho que evidencia la pluralidad de temas y tópicos 
que aborda dicho documento, sin embargo, por tratarse de una epístola,19 en 
medio de esta pluralidad debe existir un tema principal, aquello que el autor 
desea comunicar, en primer lugar.

Conteo de palabras 

Como ya se dijo, la epístola a los Hebreos tiene 4,953 palabras. Ellas 
pueden ser agrupadas en base a su morfología (la morfología Koiné), en 10 
principales categorías. Como la Figura 2 lo demuestra, en la epístola a los 
Hebreos, los sustantivos, verbos y adjetivos tienen mayor presencia, pero 
la frecuencias con la que se usa estas diferentes categorías, tiene un orden 
ligeramente diferente, pues sigue la siguiente disposición: sustantivos, 
verbos, artículos, conjunciones, pronombres, preposiciones, adjetivos y 
adverbios. Esta frecuencia es la que en realidad determina la importancia de 
las palabras en el documento. 

Es decir, este análisis, permite afirmar que el documento bajo estudio, 
no tiene como principal función presentar cualidades (principal función del 
adjetivo) sino entidades (principal función del sustantivo y pronombre) en 
acción (principal función del verbo) en un determinado lugar o dirección 
(función esencial aun cuando no principal del artículo). 

Por lo tanto, este primer análisis, permite afirmar que el tema central 
de la epístola a los Hebreos jira en torno a un ente que ejecuta una acción en un 
lugar definido o con un objetivo determinado. Sin embargo, todo estudioso 
del texto bíblico, sabe que existen otros elementos que se deben tomar en 
cuenta para interpretar correctamente el texto bíblico, especialmente, si se 
trata de encontrar el kentron de dicho documento.

18Por ejemplo en 1 Corintios 1-13 uno encuentra 5,051 palabras diferentes, un poco más 
que en la epístola a los Hebreos, pero sólo 776 lemas. Romanos tiene 1,042 lemas pero a diferencia 
de la epístola a los Hebreos, tiene 7,119 palabras, cantidad que por poco duplica el número de 
palabras que tiene el documento en estudio.

19La principal diferencia entre una carta y una epístola es el propósito de dicho documento, 
mientras una carta transmite una variedad de ideas, que el primer receptor—individuo en relación 
personal con el remitente—únicamente las puede entender a plenitud, la epístola es un documento 
que se propone comunicar un mensaje—tema específico—a una sociedad en general. En este sen-
tido la epístola a los Hebreos no está dirigida a un individuo o a un grupo específico de personas—
pero si a un sector específico—que comparten tiempo y lugar, sino a un sector de la sociedad con 
similares características, que aún cuando no son conocidos personales del escritor, ni comparten 
tiempo y lugar, son la razón del documento. Las diferencias y similitudes entre una carta y una epís-
tola, han sido claramente expuestas por Deissmann, véase, Adolf Deissmann, Light from the Ancient 
East: The New Testament Illustrated by Recently Discovered Texts of the Graeco-Roman World, trad., Lio-
nel Richard Mortimer Strachan (London:  Hodder & Stoughton, 1910), 217-38.
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Figura 2. Frecuencia de categorías gramaticales en la epístola a los Hebreos20 

Conteo de frases

La epístola a los Hebreos no usa una sola frase en aposición, sin 
embargo usa una frase sustantivada: eti hapax (aún una vez, cf. 12:27), 
9 frases vocativas (cf. 1:8, 10; 3:1, 12; 6:9; 10:7, 19; 12:5; 13:22) y 435 frases 
preposicionales. 

Las nueve frases vocativas pueden ser divididas en dos grupos: 
frases que hacen referencia directa o indirecta al grupo de los adelphoi hagioi 
(hermanos santos, cf. 3:1, 12; 6:9; 10:19; 12:5; 13:22) y frases que hacen referencia 
a Dios (cf. 1:8, 10; 10:7). Se puede notar que 6 hacen referencia al grupo de los 
santos y 3 hacen referencia a Dios. Es decir, las frases vocativas evidencian 
que el discurso está interpelando—trata directamente—principalmente con 
el grupo de los adelphoi hagioi (los hermanos santos).

Por otro lado, para formar las 435 frases preposicionales, Pablo usó 
25 diferentes preposiciones, pero 13 son las más frecuentes entre ellas.21 La 
preposición eis que indica movimiento en dirección hacia algún lugar y que 
trabaja siempre en relación con el caso acusativo, es la más usada en la epístola 

20Debido a que algunos lemas se repiten para dos categorías de palabras si se suma los 
lemas de este cuadro, se obtienen 1,040 lemas, pero en la epístola a los Hebreos solo existen 1,018 
diferentes lemas. 

21Como se sabe, la función principal de la preposiciones es ayudar a determinar la relación 
que tiene la palabra a la que acompaña, con su contexto. El orden en el que se las usa y la cantidad 
de veces que se usa las 13 más frecuentes preposiciones en la epístola a los Hebreos es la siguiente: 
εἰς 74; ἐν 65; διά 57; κατά 41; ὑπό, ἀπό 32; ἐπί 29; περί 23; μετά 23; ἐκ 21; πρός 19; χωρίς 13; ὑπέρ 11; παρά 10.
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a los Hebreos, se la usa 74 veces. Esta preposición—eis—es principalmente 
empleada con palabras que de forma directa o indirecta implican tiempo y no 
lugar específico.22 Ocho veces se la usa en combinación con el verbo eiserchomai 
y el sustantivo katapausis (entrar en el reposo, cf. 3:11, 18; 4:1, 3, 5, 10, 11), 9 
veces en combinación con el sustantivo aiōn ( para siempre, cf. 1:8; 5:6; 6:20; 
7:17, 21, 24, 28; 13:8, 21), 4 veces con el adjetivo diēnekēs (para siempre, cf. 7:3; 
10:1, 12, 14) y 1 vez con el adjetivo pantelēs (perpetuamente, cf. 7:25). Por lo 
tanto se puede afirmar que la frase preposicional más intensa en la epístola 
a los Hebreos es aquella que indica un movimiento hacia la permanencia o 
eternidad. Es decir, indica un movimiento de la realidad finita en la que habita 
el ser creado, hacia la realidad infinita en la que habita el creador.23

Ἐν (En) es la segunda preposición más usada en la epístola a los 
Hebreos, se la usa 65 veces. Esta preposición trabaja siempre con el caso dativo 
y principalmente indica ubicación.24 En la epístola a los Hebreos esta ubicación 
puede ser subjetiva u objetiva,25 respecto a la ubicación objetiva es significativo 
el uso que se hace de esta preposición, en relación al verbo kathizō (sentarse, 
cf. 1:3; 8:1; 10:12; 12:2), a los sustantivos megalōsynē (majestad, cf. 1:3; 8:1) y 
ouranos (cielo, cf. 8:1; 9:23; 12:23) y al adjetivo dexios (lado derecho, cf. 1:3; 8:1; 
10:12; 12:2). En todos estos casos, se indica el lugar físico en el cual Dios habita, 
pero también, el lugar en el cual se encuentra el Señor Jesús ministrando en 
favor de los fieles.

También se debe notar que la epístola a los Hebreos hace uso significativo 
de la preposición en, como agente (por, cf. 1:1,3; 3:9; 4:7; 10:10, 19, 29; 11:2, 37; 
13:4, 9, 20), uso que sumado al empleo que la epístola hace de la prepposición 
dia26—preposición que indica agente y causa principalmente—nos permite 

22Es importante sin embargo mencionar que en dos oportunidades la preposición εἰς es 
usada para indicar un lugar físico: εἰς τὰ ἅγια (cf. 9:12, 25).

23La preposición εἰς tiene un lugar especial en la teología del NT, pues aunque indica 
relación de movimiento entre diversos entes, principalmente indica una relación de movimiento 
intercambiable entre la realidad divina y la realidad cosmológica—el ente creado—donde Dios 
entra en la esfera de su creación. Véase, Oepke, Albrecht “εἰς,” en TDNT, 10 vols. (Grand Rapids, 
MI: Eerdmans, 1964), 420. Sin embargo, en la epístola a los Hebreos, el movimiento expresado por 
la preposición εἰς es del ambiente o realidad cosmológica—el entre creado—hacia el ambiente o 
realidad divina.

24Esta preposición en la epístola a los Hebreos no es usado unicamente para indicar 
ubicación física, también indica una ubicación subjetiva y asimismo se lo emplea haciendo uso de 
sus múltiples acepciones: en, dentro, en medio, entre, sobre, por, al lado, cerca, con, en unidad con, 
al mismo tiempo, en relación con, en el caso de, acerca de, por, por medio de, a través, debido a, 
cuando en el tiempo de. Para mayores detalles sobre el uso de ἐν véase, James Swanson, Diccionario 
de Idiomas Bíblicos: Griego (NT) (Bellingham, WA: Logos Bible Software, 1997).

25Un ejemplo claro de la ubicación subjetiva puede ser visualizado en la frase ἐν τῇ ὀσφύϊ τοῦ 
πατρὸς (en los lomos de su padre, cf. 7:10).

26Διά es la tercera preposición más usada en la epístola, se la usa 57 veces. Esta preposición 
con el genitivo indica agente (a través de) y con el acusativo indica beneficio (a cuenta de o por causa 
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afirmar que el movimiento hacia la realidad celestial, se hace posible a través 
de un agente, a saber, el Señor Jesús. Asimismo, que debido a, o por causa 
de, que el hijo común de Dios no puede moverse hacia el Padre celestial, uno 
especial, Iēsoun ton huion tou theou (Jesús el Hijo de Dios, cf. 4:14) se movió 
hacia Él, en representación de todos los otros hijos de Dios.

Conteo de clausulas

Existen 178 oraciones principales en el texto griego—NA28—de la 
epístola a los Hebreos, conformadas por diferentes tipos de cláusulas, que 
dependiendo del tipo de conteo podrían llegar a sumar 336.27 Sin embargo, 
debido a la presencia de 126 clausulas subordinadas, que como se sabe, 
trasmiten un matiz de la clausula principal, a la presencia de 73 clausulas en 
aposición, más 1 explicativa y 1 correlativa, que principalmente funcionan 
como frases explicativas,28 surge la inevitable conclusión de que la epístola a 
los Hebreos es un libro que expone y explica acciones y entes.

A esto se debe añadir el hecho ampliamente conocido, de que la 
epístola a los Hebreos tiene un alto número de citaciones del AT.29 Un conteo 
rápido de ellas, evidencia la existencia de 36 citas directas,30 pero si se busca 

de). Se debe señalar asimismo que la preposición ὑπὸ y la μετά también son usadas en la epístola 
como preposiciones de agencia. La epistola a los Hebreos usa 66 veces preposicones que funcionan 
como agentes.

27Entre las 178 oraciones principales en el texto griego de la epístola a los Hebreos no 
existe una sola clausula relativa, pero si 1 explicativa τοῦτʼ ἔστιν (es decir, cf. 13:15), 1 correlativa ὅσῳ 
διαφορώτερον παρʼ αὐτοὺς κεκληρονόμηκεν ὄνομα (cuanto heredó más excelente nombre que ellos, cf. 
1:4), 1 como complemento verbal ἀνέχεσθε τοῦ λόγου τῆς παρακλήσεως (que soportéis la palabra de 
exhortación, cf. 13:22) y 2 participios pendens, clausulas que son una forma de anacoluto (cf. 2:11; 
4:10). Además entre las 178 oraciones principales de la epístola a los Hebreos, existen 35 clausulas 
adverbiales, 55 predicativas, 73 en aposición, es decir que aclaran o explican lo dicho anteriormente, 
95 clausulas infinitivas, 126 clausulas subordinadas, 155 clausulas participiales, 190 clausulas relati-
vas y 258 clausulas yuxtapuestas o en relación asindética.

28Albert L. Lukaszewski, ed. The Lexham Syntactic Greek New Testament: Glossary of Terminol-
ogy (Oak Harbor, WA: Logos Research Systems, 2007).

29Al parecer Pablo usa la LXX para citar párrafos del AT en la epístola a los Hebreos, sin 
embargo, debido a la existencia de diferencias en la forma y orden de las palabras, entre estos dos 
documentos, esto puede ser discutido.

30Aun cuando la relación que sigue contiene 39 citaciones, son 36 las que en base al texto 
griego se podrían considerar citaciones directas, pues si es que alguna de ella presenta alteraciones, 
éstas son mínimas (cf. 1:5 [Sal 2:7; 2 Sam 7:14; 1 Cro  17:13]; 1:6 [Deu 32:43; Sal 97:7]; 1:7 [Sal 104:4]; 
1:8-9 [Sal 45:6-7]; 1:10–12 [Sal 102:25-27] 1:13 [Sal 110:1]; 2:6–8 [Sal 8:5-7]; 2:12 [Sal 22:22]; 2:13 [Isa 
8:17, 18; 12:2; 2 Sam 22:3]; 3:5 [Num 12:7]; 3:7–10 [Sal 95:7-11]; 3:15 [Sal 95:7-8]; 4:3 [Sal 95:11]; 
4:4 [Gen 2:2]; 4:5 [Sal 95:11]; 4:7 [Sal 95:7-8]; 5:5 [Sal 2:7]; 5:6 [Sal 110:4; Gen 14:18-20]; 6:14 [Gen 
22:7]; 7:17 [Sal 110:4]; 7:21 [Sal 110:4]; 8:5 [Éxo25:40]; 8:8–12 [Jer 31:31-34]; 9:20 [Éxo24:8]; 10:5–7 
[Sal 40:6-8]; 10:8 [Sal 39:7]; 10:9 [Sal 39:9]; 10:16–17 [Jer 31:33-34]; 10:30 [Deu 32:35-36]; 10:37-38 
[Isa 26:20; Hab 2:3-4]; 11:5 [Gen 5:21-24]; 11:18 [Gen 21:12]; 11:21 [Gen 47:31]; 12:5–6 [Pro 3:11-12]; 
12:20 [Éxo19:12]; 12:21 [Deu 9:19]; 12:25 [Hag 2:6]; 13:5 [Deu 31:6]; 13:6 [Sal 118:6]).
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alusiones a pasajes del AT se puede encontrar más de 100,31 y dependiendo 
de la minuciosidad del investigador, este número puede ser incrementado. 
Sin embargo, también es importante aclarar que existe entre su contenido 
alusiones a pasajes del NT.32

Por lo tanto, se puede afirmar que la epístola a los Hebreos, no es un 
documento que expone principalmente la realidad social del momento que 
rodeó su composición, sino información escrita que se podría haber estado 
mal entendiendo en ese tiempo, momento cuando se escribió la epístola. En 
consecuencia, el kentron de la epístola bajo estudio, debe responder a este 
importante énfasis de su contenido, a saber, explicar o aclarar. 

ANÁLISIS DEL ELEMENTO GRAMATICAL

Cómo ya se señaló, la gramática griega koiné divide a las palabras en 
10 categorías principales, es decir los pensamientos de un autor se exponen 
a través de la combinación de todas o algunas de estas formas y aun cuando 
todas ellas son importantes para la formación de las ideas, los verbos y 
sustantivos tienen especial importancia.

Conteo de sustantivos

Existen 389 diferentes sustantivos en la epístola a los Hebreos, pero 
sólo se usa 30 de ellos en más de 10 oportunidades.33 Aquí se expondrán a 

31Algunos pocos ejemplos se encuentran en los siguientes textos (cf. 1:1 [Gen 3:15]; 1:2 
[Deu 4:30]; 2:7 [Gen 1:26]; 3:5 [Num 12:7]; 4:4 [Éxo20:11]; 5:12 [Esd 7:10]; 6:7 [Isa 55:10-13]; 7:24 
[Isa 9:6, 7]; 8:8 [Jer 32:40]; 9:27 [Ecl 3:20]; 10:4 [Ose 6:6]; 11:3 [Gen 1:1]; 12:1 [Eze 38:9, 16]; 13:4 [Lev 
21:13-15]).  

32Estas alusiones dirigen la mente a la teología paulina, pues aun cuando Bruce afirma que, 
los pensamientos presentes en la epístola no son de Pablo, ni el lenguaje, ni la técnica para citar 
el AT, véase Bruce A. Demarest,”Letter to the Hebrews,” BEB (Grand Rapids, MI: Baker Book, 1988), 
942, es inevitable notar por ejemplo que el capítulo 13 contiene un fuerte tono paulino, que según 
Ventura, el mismo Delitzsch lo reconoce, pues afirma, “que en esta nota «parecemos oír a S. Pablo, 
y a nadie más».” Véase, Samuel Vila Ventura, Nuevo Diccionario Biblico Ilustrado, (Barcelona: Editorial 
CLIE, 1985), 468. Es en esto que Bruce se equivoca, pues el mismo Origenes decía “My opinion is 
this: the thoughts are the apostle’s; but the diction and phraseology belong to some one who has 
recorded what the apostle said, and as one who noted down what his master dictated. If, then, any 
Church considers this Epistle as coming from Paul, let if be commended for this; for neither did 
those ancient men deliver it as such without cause. But who it was that committed the Epistle to 
writing, is known only to God.” Eusebius, Hist. eccl. 6.25.13,14.

33Como ya se afirmó existen 389 diferentes sustantivos en la epístola a los Hebreos, 216 de 
ellos se usan una única vez en el documento bajo estudio, 67 de ellos se los emplea dos veces, 29 
son usados tres veces, 23 cuatro veces, 10 de ellos se los usa cinco veces, 6 seis veces, 3 siete veces, 
otros 3 diferentes sustantivos ocho veces, 2 nueve veces y 30 de ellos son usados por más de 10 
veces. Los 30 sustantivos más usados y el número de veces que se los usa son los siguientes: θεός 
68 Dios, πίστις 32 Fe, ἁμαρτία 25 Pecado, υἱός 24 Hijo/El Hijo, αἷμα 21 Sangre, ἡμέρα 18 Día, ἀρχιερεύς 17 
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los más usados, es decir, a aquellos que cobran especial importancia entre el 
grupo de los 30 principales sustantivos de la epístola a los Hebreos.

Theos es el sustantivo griego que se usa con mayor frecuencia en la 
epístola a los Hebreos, se lo emplea 68 veces, cantidad que no sólo duplica 
las 32 veces que se usa pistis, el segundo sustantivo más usado en la epístola, 
sino que triplica y hasta sextuplica a los otros más usados sustantivos de la 
epístola.

Por lo tanto, el ente o personaje central de la epístola es theos, eso 
no quiere decir que abraam o skēnē—usados 10 veces cada uno—no sean 
importantes en el documento. Sin embargo, se puede afirmar que ni Abraham, 
ni el tabernáculo ocupan el lugar central que tiene Dios en la epístola. 
Definitivamente la entidad principal del libro es theos. No obstante, cerca de 
él, pero en segundo lugar, la epístola destaca la Fe, no como característica, 
o fidelidad, sino como ente, como Fe en si misma. Esto no significa que el 
kentron de la epístola sea Dios y la Fe, pero definitivamente, Dios y la Fe no 
pueden estar fuera de ese kentron.

En la epístola, theos se presenta 29 veces en genitivo, 24 veces en 
nominativo, 10 veces en dativo y 5 veces en acusativo. Las 68 veces en género 
masculino34 y en número singular. Por lo tanto las formas representativas de 
theos en la epístola, son el genitivo theou y el nominativo theos. Por otro lado 
es importante notar que existe una relación predominante entre el genitivo 
theou y el verbo zaō (cf. 3:12; 4:12; 9:14; 10:31; 12:22), principalmente con su 
forma participial zōntos,35 es decir la frase theou zōntos (del Dios vivo) es una 
frase importante en la epístola a los Hebreos.

Por otro lado su uso en combinación con el sustantivo huios, el que se 
usa 24 veces en la epístola, es destacable (cf. 4:14; 6:6: 7:3; 10:29), especialmente 
con su uso—el de huios—en número singular, en cuyos casos hace referencia 

Sumo sacerdote, διαθήκη 17 El pacto, κύριος 16 Señor, αἰών 15 Era/Mundo, θυσία 15 Sacrificio, Ἰησοῦς 
14 Jesús, ἐπαγγελία 14 Promesa, ἱερεύς 14 Sacerdote, νόμος 14 Ley, ἄγγελος 13 Ángel, λαός 13 Pue-
blo, πνεῦμα 12 Espíritu/El Espíritu, λόγος 12 Palabra/Mensaje, Χριστός 12 Cristo, γῆ 11 La tierra/Tierra, 
Μωϋσῆς 11 Moisés, οἶκος 11 Casa, καρδία 11 Corazón, οὐρανός 10 Cielo, ἄνθρωπος 10 Hombre, θάνατος 
10 Muerte, ἀδελφός 10 Hermano, Ἀβραάμ 10 Abraham, σκηνή 10 Tabernáculo.

34Es importante recordar que no sólo en la literatura extra bíblica es posible encontrar al 
sustantivo θεός haciendo referencia a una divinidad femenina, la frase τὴν θεὸν ἡμῶν (vuestra diosa, 
cf. Hech 19:37) es un ejemplo de ello. Sin embargo, es importante aclarar respecto a esto, que el 
sustantivo femenino θεά (θεᾶς, θεός, θεοῦ) aunque tiene gran similitud en su forma con el sustantivo 
masculino θεός, debe ser considerado un sustantivo diferente, ya que es característica principal de 
un sustantivo la inmutabilidad de su genero, al parecer Louw-Nida así lo considera, véase, Johannes 
P. Louw y Eugene Albert Nida, Greek-English Lexicon of the New Testament: Based on Semantic Domains 
(New York: United Bible Societies, 1996), 143. 

35ζῶντος  es la forma participal del verbo ζάω que se encuentra en tiempo presente, voz 
activa, número singular, caso genitivo y género masculino.
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a la persona del Señor Jesús. Se debe recalcar sobre esto, que las formas que 
mejor representan el uso del sustantivo υἱός en la epístola a los Hebreos son 
el nominativo singular huios (el hijo, cf. 1:5; 2:6; 3:6; 5:5, 8; 11:24; 12:7) y el 
acusativo singular huion (al hijo, cf. 1:5, 8; 4:14; 6:6; 7:28; 10:29; 12:6).36

Esta relación entre el genitivo theou (cf. 1:8; 4:14; 6:6; 10:29) con el 
acusativo singular huion y el nóminativo singular huios, se hace más directa 
e intensa en frases como: “ton huion tou theou” (al hijo de Dios) y “huios mou 
ei sy, egō sēmeron gegennēka se” (mi Hijo eres tu, yo te he engendrado hoy, 
cf. 1:5; 5:5), frases que confirma la relación de pertenencia entre el Theos y el 
Huios de la epístola. 

Por lo tanto se puede afirmar que en la epístola a los Hebreos, el 
sustantivo masculino huios es usado principalmente para señalar a la segunda 
persona de la divinidad (1:1-3, 8; 2:10; 3:6; 4:14; 5:8; 6:4-6; 7:1-3, 28; 10:29), 
quien se encuentra en estrecha relación con el theos de la epístola. Por otro 
lado se debe notar que el huios de la epístola funciona como sujeto y también 
como objeto directo en el documento. Es decir, la epístola a los Hebreos nos 
muestra al Hijo siendo Dios e Hijo de Dios (cf. 1:8; 3:6; 5:5) pero también 
recibiendo por un lado vituperios—de su propia creación—y por otro lado, 
honor y gloria divina (cf. 6:6; 7:28; 10:29).

También se puede notar que el theos de la epístola, se relaciona con el 
laos de la misma, aun cuando no lo hace con la misma intensidad que con el 
huios. El sustantivo laos se usa 13 veces y su forma más representativa en la 
epístola es el acusativo singular laon (al pueblo, cf. 7:5; 8:10; 9:19; 10:30; 13:12), 
en todos los casos hace referencia a un grupo de personas que pertenece a 
Dios, lo que es confirmado por la frase tō laō tou theou (para el pueblo de 
Dios, cf. 4:9; 11:25) usado en dos oportunidades.

Así mismo, es importante mencionar que el sustantivo theos sólo 
se usa en 13 frases preposicionales y únicamente en dos de ellas se lo usa 
en combinación con la preposición eis (cf. 8:10; 10:31). En ninguno de estos 
casos se hace referencia a un acercarse del hombre a Dios, lo que evidencia 
la teología paulina que afirma que el, Soberano, Rey de reyes, y Señor de 
señores, el único que tiene inmortalidad, habita en luz inaccesible, y que 
ninguno hombre lo ha visto ni lo puede ver (cf. 1 Tim 6:15-16).

También se debe resaltar el hecho de que el sustantivo theos se usa 
únicamente en 5 clausulas en aposición, en nominativo se lo usa una sola vez 
y en genitivo tres veces, una vez para explicar quien es Jesús, ton huion tou 

36Se hace esta afirmación debido a que el sustantivo masculino υἱός se presenta 8 en caso 
nominativo, 8 veces en caso acusativo, 4 veces en caso dativo, 3 veces en caso genitivo y 1 vez en 
caso vocativo. 7 veces en plural y 17 veces en número singular, de las cuales 7 son nominativos y 7 
son acusativos.
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theou (el hijo de Dios, cf. 4:14), otra vez para explicar quien fue Melquisedec, 
hiereus tou theou tou hypsistou (sacerdote del Dios altísimo, cf. 7:1) y una vez 
para explicar la autoridad, origen y pertenencia de la palabra hablada por 
los pastores, hoitines elalēsan hymin ton logon tou theou (quienes les hablaron la 
palabra de Dios, cf. 13:7).

Así mismo, cabe notar que el nominativo theos es usado en la epístola 
como sujeto de 21 oraciones. Un estudio detallado de ello, muestra que la 
epístola no tiene como interés presentar la ontología de Dios,37 sino más bien 
su relación con el ser creado, en especial con los fieles a los que es dirigida 
la epístola.38 En este sentido, se debe notar que las oraciones principales en 
las que se usa el nominativo theos como sujeto, dicen: 1) que Dios habló (ho 
theos lalēsas, cf. 1:1-2) a través del Señor Jesús al ser humano, 2) que Dios 
juró—prometió—por sí mismo—poniéndose como garante el mismo—(ho 
theos ōmosen kathʼ heautou, cf. 6:13) a Abraham, 3) que Dios no se avergüenza 
de ellos—los fieles—(ho theos ouk epaischynetai autous, cf. 11:16), ni de auto-
nombrarse Dios de ellos, 4) que Dios trata como a hijos (ho theos prospheretai 
hyµin hōs huiois, cf. 12:7) a los que el ama y disciplina, 5) que Dios juzgará (ho 
theos krinei, cf. 13:4) a los infieles—fornicarios y adúlteros—en el futuro, y 6) 
que Dios hace aptos en toda obra (ergō TR) buena (ho theos katartisai hymas en 
panti agathō, cf. 13:20, 21) a los fieles. 

Lo mencionado hasta aquí, permite afirmar que el Theos como ente 
central del texto de la epístola a los Hebreos, no es un ente distante de su 
creación, sino cercano a ella. Theos es el ente que está siempre activo en medio 
de su creación, especialmente en medio de los fieles, hablando, prometiendo 
y capacitando a cada uno de ellos, asimismo la epístola deja en claro, que no 
en el tiempo presente, pero en breve—pues la única vez que Pablo usa un 

37Siempre que se expone características de Dios se usa el verbo tácito ἐστιν,  (él es) (Dios es 
justo 6:10; Es constructor y arquitecto 11:10; Es poderoso 11:19; Dios es fuego consumidor 12:29) 

38Los textos más significativos en los que se evidencia lo que se viene afirmando, se en-
cuentran en los siguientes textos. Pero se debe aclarar que el texto griego que se expone aquí no 
corresponde—en el orden o ubicación del mismo—al texto de la NA28, se lo ha reordenado en 
base a su sintaxis y función gramatical para su mejor comprensión. La epístola inicia afirmando ὁ 
θεὸς λαλήσας (que Dios habló 1:1-2) a través del Señor Jesús, luego dice ὁ θεὸς εχρισέν (Dios ungió 1:9) 
al señor Jesús, continua afirmando ὁ θεός κατασκευάσας πάντα (Dios hizo todas las cosas 3:4), sigue 
diciendo ὁ θεὸς κατέπαυσεν (Dios reposó 4:4,10), luego dice  ὁ θεός ἐπιτρέπῃ (Dios lo permite 6:3), sigue 
diciendo ὁ θεός ωμοσεν καθʼ ἑαυτοῦ (Dios juró por sí mismo 6:13), también dice ὁ θεὸς ἐμεσίτευσεν ὅρκῳ 
(Dios interpuso juramento 6:17), es como si dijera, ya que los hombres juran Dios también jura. 
Sigue diciendo ὁ θεός ἐνετείλατο (Dios mandó 9:20), luego dice ὁ θεός μετέθηκεν αὐτὸν (Dios lo trasladó 
11:5), continua con ὁ θεὸς οὐκ ἐπαισχύνεται αὐτοὺς (Dios no se avergüenza de ellos 11:16), luego dice ὁ 
θεός προσφέρεται ὑμῖν ὡς υἱοῖς (Dios los trata como a hijos 12:7), casi finalizando dice ὁ θεός κρινεῖ (Dios 
los juzgará 13:4) a los infieles, luego dice ὁ θεός εὐαρεστεῖται τοιαύταις θυσίαις (Dios se agrada de tales 
sacrificios 13:16) y finalmente dice ὁ θεὸς καταρτίσαι ὑμᾶς ἐν παντὶ ἀγαθῷ (Dios os haga aptos en toda 
obra—εργω TR—buena 13:20,21). 
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verbo futuro relacionado con el nominativo theos se encuentra en el verso 
13:4—él juzgará a los infieles.

Pistis se usa 32 veces y la forma más representativa de su uso en la 
epístola a los Hebreos es el dativo pistei,39  Se lo encuentra principalmente 
en la sección del 10:22-12:2,40 en relación directa con nombres propios como 
Abel, Enoc, Noé, Abraham, Sara, Isaac, Jacob, José, Moisés y Rahab. Por lo 
tanto se puede decir que una importante frase sustantiva en Pros ebraious es  
pistei [tis] (Por la fe [alguien]).

No existe relación predominante entre el sustantivo pistis y un verbo 
específico, sin embargo se puede observar relación indirecta con el verbo 
prospherō en dos ocasiones (ofrecer, cf. 11:4, 17), con poieō en una (hacer, cf. 
11:28), con ginomai en cinco (llegar a ser, cf. 6:12; 11:3, 6, 7, 24) y con lambanō 
en 4 oportunidades (recibir o tomar, cf. 11:8, 11, 13, 29). Por lo tanto, estos 
verbos son los más adecuados para indicar la acción que acompaña al dativo 
pistei. En consecuencia, se puede decir que Pros ebraious afirma, que por la fe 
un individuo ofrece, hace, llega a ser y finalmente recibe o toma algo.

Hamartia es el tercer sustantivo más usado en la epístola a los Hebreos. 
Este sustantivo es femenino y las formas que mejor representan su uso en la 
epístola son el genitivo, plural hamartiōn (cf. 1:3; 5:1, 3; 7:27; 8:12; 10:2, 3, 
12, 17, 26) y el genitivo singular hamartias (cf. 3:13; 4:15; 9:26, 28; 10:6, 8, 18; 
11:25; 13:11).41 Es importante notar que estas formas del sustantivo hamartia 
se encuentran relacionadas en mayor frecuencia con las preposiciones peri 
(cf. 5:3; 10:6, 8, 18, 26; 13:11) y hyper (5:1; 7:27; 10:12). El uso de estas dos 
preposiciones junto al sustantivo hamartia es significativo en el NT. 

Con la preposición peri transmite la idea, para remisión del pecado,42 
idea que es complementada por el uso de la preposición hyper, pues ella en 
un contexto, como el que se ve en Hebreos “interpreta la muerte de Cristo 
como el acto salvífico que va a beneficiar al pueblo de Dios.”43 Es decir, la 
epístola trata al pecado—hamartia—como un ente eventual capaz de ser 
removido, un ente no permanente.

39Se hace esta afirmación debido a que el sustantivo femenino πίστισ, segundo sustantivo 
más usado en la epístola a los Hebreos, aparece 32 veces, todas ellas en singular, una vez en 
nominativo (cf. 11:1), 3 veces en acusativo, 9 veces en genitivo, y 19 veces en dativo.

4028 veces de las 32 que aparece πίστις en la epístola a los Hebreos se lo encuentra entre 
Hebreos 10:22 y Hebreos 12:2.

41Se hace esta afirmación debido a que al sustantivo femeino ἁμαρτία, usado 25 veces en la 
epístola a los Hebreos, se lo encuentra solo en dos casos en la epístola, 6 veces en caso acusativo y 
las restantes 19 veces se lo encuentra en caso genitivo. 11 veces se presenta en singular y 14 veces 
en plural.

42Harald Riesenfeld, “περὶ,” en TDNT, eds. Gerhard Kittel, Geoffrey W. Bromiley, y Gerhard 
Friedrich (Grand Rapids, MI: Eerdmans, 1964), 6:53-56.

43Riesenfeld, “ὑπὲρ,” TDNT, 8:507-516.
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Haima es un sustantivo neutro, la forma que mejor representa su uso 
en la epístola es el genitivo haimatos (cf. 2:14; 9:7, 12, 18, 11:28; 12:4; 13:12).44 Se 
puede decir que la principal función del haima en la epístola es instrumental, 
pues sirve como herramienta en el proceso de remoción del pecado. Por otro 
lado, se debe señalar que haima se encuentra en relación de pertenencia con 
el Señor Jesús en 9 oportunidades (cf. 9:12, 14; 10:19, 20-22, 29; 12:22-24; 13:12, 
20, 21). Esto quiere decir, que la epístola a los Hebreos usa principalmente el 
término haima para referirse al haima del Señor Jesús. Por lo tanto, se puede 
afirmar que según la epístola, es este haima—el del Christos—el ente que hace 
posible la remoción del otro ente, llamado hamartia.

Hēmera es un sustantivo femenino cuyas formas que mejor 
representan su uso en la epístola a los Hebreos son el acusativo singular 
hēmeran (cf. 3:8,13; 4:7; 7:27; 10:11, 25) y el acusativo plural hēmeras (cf. 8:10; 
10:16, 32; 11:30; 12:10).45 Se debe notar que el singular hēmeran se encuentra 
dos veces trabajando con la preposición kathʼ (kathʼ hēmeran, cada día, cf. 
7:27; 10:11), relación que muestra la ejecución permanente de una acción, en 
un tiempo específico. Sin embargo, se nota que en todos los otros casos el 
singular  hēmeran tiene ese mismo sentido, pues indica un tiempo específico 
en el que se realiza una acción. Por otro lado, el plural hēmeras en cambio, 
señala principalmente un momento no determinado—que podría equivaler 
a un tiempo continuo—en el futuro, durante el cual se realizará una acción,46 
en este sentido el uso del término en combinación con la preposición meta—
meta tas hēmeras ekeinas (después de aquellos días, cf. 8:10; 10:16)—se torna 
significativa, pues dice que una determinada acción se iniciará después de 
aquellos días, a saber, después de la derogación del gobierno del pecado. 

Archiereus es un sustantivo masculino, la forma nominativa singular 
es la que mejor representa su uso en la epístola a los Hebreos.47 Es importante 
notar que este sustantivo, en Hebreos, principalmente identifica a la persona 
del Señor Jesús (cf. 3:1-2; 4:14; 5:5, 9-10; 6:18-20; 9:11), en otras palabras la 
epístola a los Hebreos afirma que el Señor Jesús es el verdadero archiereus 
(Sumo sacerdote), y por lo tanto, el único capaz de presentar las ofrendas 
ante Dios. 

44El sustantivo neutro Αἷμα se usa 21 veces en la epístola a los Hebreos, en todos los casos 
se lo usa en singular, 8 veces en caso genitivo, 6 en dativo, 4 en nominativo y 3 en acusativo.

45El sustantivo femenino ἡμέρα se usa 18 veces en la epístola, 11 veces en caso acusativo, 3 
en caso dativo, 3 en genitivo y 1 en caso nominativo, 9 veces en plural y 9 veces en singular.

46Existen sin embargo usos en los que se muestran acciones en un tiempo no determinado 
en el pasado (cf. 10:32; 12:10) y un caso en el que si se hace alusión a un tiempo determinado (cf. 
11:30)

47El sustantivo masculino ἀρχιερεύς se presenta 17 veces en la epístola a los Hebreos, 6 
veces en caso acusativo, 1 vez en genitivo, 10 veces en nominativo. En plural 2 veces y en singular 
15 veces.
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Diathēkē es un sustantivo femenino que aparece 17 veces en la epístola, 
pero se lo encuentra con mayor frecuencia en genitivo singular: diathēkēs (del 
pacto, cf. 7:22; 8:6; 9:4, 15, 20; 10:29; 12:24; 13:20). Y aun cuando las frases más 
comunes son mediador del pacto y sangre del pacto—haciendo referencia 
al Señor Jesús—se debe reconocer que el término diathēkē principalmente se 
encuentra, en relación de pertenencia con Dios (cf. 8:6, 10; 9:19-20; 10:15-16, 
29; 12:22-24; 13:20-21), es decir, el pacto le pertenece a Dios.

Ya se mencionó que aiōn es un sustantivo que en la epístola trabaja 
principalmente con la preposición eis para identificar algo que no tiene fin, 
en ese sentido, también es importante mencionar que  aiōn es un sustantivo 
que principalmente se encuentra en relación con el Señor Jesús (cf. 1:1-
3; 6:18-20; 7:21) y con Dios (cf. 1:1-3; 6:4-6; 7:21; 11:3). En ambos casos, las 
oraciones en las que se encuentra esta combinación, hablan principalmente 
del ministerio a favor de la humanidad y de las acciones y obras de Dios, que 
según Hebreos permanecen para siempre. 

Thysia, se usa 15 veces, 9 veces en caso acusativo, de las cuales 5 están 
en número plural y 4 en singular. El término hace referencia a un ente que 
es presentado delante de Dios, en la mayoría de los casos la epístola a los 
Hebreos presenta a este ente como no cumpliendo su propósito (cf. 10:1, 5, 
8, 11), es decir, siendo rechazado por Dios. En el único caso en el que thysia 
se encuentra en relación directa con el Señor Jesús, cumple su propósito (cf. 
10:12), es decir, es aceptado por Dios.48

Iēsous se usa 14 veces en la epístola, 13 veces hace referencia al Señor 
Jesús, se dice de él que es un ser con cuerpo (cf. 10:10), con sangre (cf. 10:19), 
que debe—puede—ser observado (cf. 12:2), también se lo refiere, como 
mediador del nuevo pacto (cf. 12:24), como uno que no cambia, es decir, 
que es el mismo por siempre (cf. 13:28), como el que santifica al pueblo de 
Dios (cf. 13:12), como quien fue resucitado de los muertos para ser el gran 
pastor (cf. 13:20), y como el ente a través (dia) del cual Dios hace la obra de 
transformación en el ser humano (cf. 13:21). Es decir, Iēsous en la epístola a 
los Hebreos es el Hijo de Dios encarnado que moro entre los hombres. 

Epangelia, promesa en español, se usa 14 veces en la epístola, 5 veces en 
genitivo singular y 4 veces en acusativo plural. Se debe notar que este término 
se usa, principalmente en referencia a los hombres de fe. Así mismo, se debe 
distinguir dos elementos del término epangelia, la realidad de la promesa 
y la realización de la promesa. La epangelia es una realidad vinculada a 

48Se debe aclarar que existen casos en los que la relación entre θυσία y el Señor Jesús no es 
directa, pero de igual manera en esos casos cumple su propósito.
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Dios, Dios es el que promete en Hebreos, sin embargo el cumplimiento de la 
misma parece ser una realidad futura (cf. 4:1; 6:17; 9:15; 10:36; 11:13, 39), pues 
aunque en ciertos casos esta realidad parece ser un hecho presente (cf. 6:12; 
7:6) o un hecho alcanzado en el pasado (cf. 6:15; 11:9, 17, 33), la declaración 
paulina: “todos éstos, aunque alcanzaron buen testimonio mediante la fe, no 
recibieron lo prometido (epangelia)”(Heb 11:39), determina el real sentido 
de epangelia. Por lo tanto, se puede afirmar que epangelia en la epístola a los 
Hebreos es un ente prometido pero aún no plenamente cumplido.

Una mirada rápida al uso del sustantivo Logos, término importante 
para los estudios bíblicos,49 en la epístola bajo estudio, permite determinar 
que todas las veces en las que cumple una función sintáctica de sujeto, 
Pablo lo usa de forma muy similar a Juan en su evangelio. Tres veces es 
usado como sujeto de oraciones subordinadas, una como sujeto de una 
oración coordinada y dos veces como sujeto de oraciones principales. En 
consecuencia, se puede afirmar que logos en Hebreos hace referencia al 
Señor Jesús, aún en casos dónde no se usa el nominativo.50 Un ejemplo de 
lo que se viene diciendo, puede ser visualizado en la Figura 3, que examina 
Hebreos 2:2a, allí el texto afirma que “La palabra” (ho logos) “que llegó a ser” 
(egeneto), es el ente que “fue anunciado a través de los ángeles” (diʼ angelōn 
lalētheis). En este contexto el adjetivo bebaios—firme, seguro, inmutable, 

49El estudio de este término merece una atención especial en la epístola a los Hebreos, 
donde se lo usa 12 veces. En mi estudio “El λόγος de Hebreos,” presentado en el IV Congreso Nacional 
de Investigación, se mostró ciertas características particulares del λόγος de Hebreos, la primera es 
que en la mayoría de los casos, el término en estudio está acompañado del artículo, 9 veces con 
artículo y 3 veces sin artículo. Aún en la frase griega de 6:1 donde aparentemente el término λόγον 
se encuentra sin un artículo, se nota inmediatamente que no es así, pues el artículo de λόγον se 
encuentra 4 palabras antes de la palabra en estudio (Διὸ ἀφέντες τὸν τῆς ἀρχῆς τοῦ Χριστοῦ λόγον ἐπὶ τὴν 
τελειότητα φερώμεθα). Por otro lado, también se mostró que el λόγος de Hebreos nunca se presenta sin 
artículo en caso nominativo. En tercer lugar se pudo comprobar que en el caso acusativo y genitivo 
se presenta con y sin artículo por igual cantidad. En cuarto lugar, se identificó que el término en 
estudio, se presenta en mayor cantidad en la sección que corresponde al capítulo 4 del libro de 
Hebreos y finalmente que es su forma nominativa singular—λόγος—la más usada en la epístola. 
Todo esto tiene repercusiones importantes, si se intenta determinar el principal ente al que hace 
referencia el término λόγος en la epístola a los Hebreos.

50Por ejemplo en En Hebreos12:19 el término λόγον funciona como una especie de aposición 
para la frase φωνῇ ῥημάτων. Es decir, el texto afirma que el pueblo no deseaban oír “el sonido de 
las palabras” (φωνῇ ῥημάτων), razón por la cual pide que “no vuelva a ellos, La palabra” (λόγον). Sin 
embargo en la frase μὴ προστεθῆναι αὐτοῖς λόγον, el verbo προστίθημι (añadir, hacer otra vez, sepultar, 
etc.) tiene un sentido muy parecido al que se encuentra en Luc 19:11; 20:11,12, y Hech 12:3. Debido 
a ello, es mejor traducirlo a través de un verbo que evidencie el retorno y la presencia de un ente. 
Y ya que La palabra responde a la pregunta ¿quién no debe volver a ellos?, es decir, responde a la 
pregunta, ¿A qué o a quién se refiere la acción del verbo?, se puede decir que aquí el acusativo λόγον 
es un acusativo de referencia, es decir, funciona como un sujeto. Para mayores explicaciones sobre 
el acusativo de referencia véase, Daniel B. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics: An Exegetical 
Syntax of the New Testament (Grand Rapids, MI: Zondervan, 1996), 203. Roberto Hanna, Sintaxis 
exegética del NT griego (El Paso, TX: Editorial Mundo Hispano, 2010), 184.
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cierto—funciona como un adjetivo predicativo, es decir, califica al sustantivo 
sin dejar de lado al verbo que lo acompaña, por lo tanto, inmutable (bebaios) 
no puede ser únicamente el logos, sino “El logos que llegó a ser,” es decir, el 
ho logos egeneto, es el ente—ser—inmutable.

Figure 3. Diagrama de línea de Hebreos 2:2a 

Como ya se señaló, todo lo dicho permite afirmar que la epístola a los 
Hebreos usa el término logos, principalmente para hacer referencia al Señor 
Jesús.

Entre otros importantes sustantivos empleados en la epístola a los 
Hebreos están, Christos que hace referencia directa al Señor Jesús, 6 veces 
se usa en nominativo y 6 en genitivo. Respecto a las acciones de este ente, 
se dice que Él fue ofrecido (cf. 9:28), que entró en el mismo cielo (cf. 9:24) y 
que no se glorificó así mismo (cf. 5:5). Es necesario remarcar en este sentido, 
que Christos junto a los otros sustantivos que hacen referencia al Señor 
Jesús, cuando se encuentra en relación con hamartia—relación que puede ser 
indirecta (cf. 1:3; 2:17; 4:15; 5:1; 7:27; 9:28; 10:12-13; 13:11)—siempre señala 
a la persona del Christos como la solución al problema del pecado. Es decir, 
la epístola a los Hebreos enfatiza la idea de que el Señor Jesús es la ofrenda 
ofrecida por el pecado, a favor del pueblo de Dios, que él es quien remueve 
el pecado, para así convertirlo en un ente temporal.

Otros importantes sustantivos son: gē, principalmente hace referencia 
al lugar físico sobre el cual habita el ser humano. Kyrios, usado 9 veces para 
referirse a Dios (cf. 7:21; 8:2, 8, 9, 10; 10:15-16, 30; 12:6; 13:20-21) y 2 veces para 
referirse al Señor Jesús (cf. 7:14; 13:20-21). Hiereus—sacerdote—nominativo 
singular que se usa más frecuentemente en la epístola,51 que en la mayoría de 
los casos52 hace referencia al Señor Jesús (cf. 5:6; 7:1, 3, 15, 17, 21; 8:4; 10:11).

Nomos sustantivo masculino que se usa 14 veces en la epístola, se lo 

51El sustantivo masculino ἱερεύς se presenta 14 veces en la epístola a los Hebreos, 11 veces 
en caso nominativo, 2 en acusativo y 1 en genitivo. 4 veces en plural y 10 veces en singular.

52Sólo existe un caso en el que la forma nominativo singular ἱερεὺς hace referencia a una 
persona distinta a la del Señor Jesús (10:11).
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usa con mayor frecuencia en acusativo singular: nomon.53 Es significativo su 
uso en combinación con la preposición kata, la que se emplea 41 veces en la 
epístola, kata [ton] nomon (conforme a la ley, cf. 7:5, 16; 8:4; 9:19, 22; 10:8). Se 
debe notar que en la epístola la ley es presentada, principalmente como un ente 
independiente, en un solo caso como la ley de Dios (cf. 10:16) y en otro como la 
ley de Moisés (cf. 10:28). También se nota que el término es usado en relación 
al pacto y al sacrificio, entes que son conforme a la ley. Angelos, otro importante 
sustantivo en la epístola, se lo emplea esencialmente en comparación con la 
persona del Señor Jesús y para mostrar la superioridad de Él respecto a ellos. 
Sobre el sustantivo pneuma que se usa 12 veces en la epístola, se debe señalar 
que principalmente se lo usa en conexión con el adjetivo hagios, para hacer 
referencia a la persona del Espíritu Santo (cf. 3:7; 9:8, 14; 10:15, 29).

Por lo señalado, se puede afirmar que la divinidad en su totalidad está 
presente en la epístola a los Hebreos y que ella no está pasiva, sino plenamente 
activa en favor de la humanidad, esta última al parecer es menos activa en 
Hebreos, que el ente divino, hecho que se evidencia a través de este estudio.

Conteo de verbos

Entre los verbos más usados en la epístola a los Hebreos,54 eimi es el 
que se destaca, la forma más común en la cual se lo usa es estin (presente, 
activo, indicativo, 3ra persona, singular).55 Esta forma verbal se encuentra 
en mayor relación con el pronombre houtos, en demostrativo nominativo 
singular, neutro: toutʼ (cf. 2:14; 7:5; 9:11; 10:20; 11:16; 13:15), por lo tanto la 
frase toutʼ estin (es decir) generalmente empleada, para explicar lo dicho 
anteriormente, es una importante frase en la epístola a los Hebreos. Esto, lo 
que se explica en hebreos, evidentemente se trata de las citaciones del AT.

53El sustantivo masculino νόμος se usa 14 veces en la epístola, 10 veces en caso acusativo, 3 
en caso nominativo y 1 vez en caso genitivo. 12 veces en singular y 2 veces en plural.

54Existen 353 verbos en la epístola  a los Hebreos, 207 de los cuales se emplea por una sola 
vez en la epístola, 61 por 2 veces,  31 por 3 veces, 21 por 4 veces, 5 por 5 veces, 6 por 6 veces, 5 por 
7 veces, 3 por 8 veces, 3 por 9 veces y 11 verbos son usados por más de 10 veces. Estos 11 verbos 
serán considerados los principales de la epístola con el propósito de encontrar el tema central de la 
epístola. Los verbos, la cantidad de veces que se lo usa y su traducción son los siguientes: εἰμί 55 ser/
estar, ἔχω 39 tener, λέγω 32 decir, γίνομαι 29 llegar a ser, προσφέρω 20 ofrecer, ποιέω 19 hacer, λαμβάνω 
17 recibir/tomar, εἰσέρχομαι 17 entrar, λαλέω 16 hablar, εἶπον 12 decir/hablar y ζάω12 vivir.

55El verbo εἰμί se usa 55 veces en la epístola a los Hebreos,  7 en voz media y 48 veces en 
voz activa. 7 veces en tiempo futuro, 8 en tiempo imperfecto y 40 veces en tiempo presente. 5 veces 
como  participio, 3 en su forma infinitiva y 47 veces en modo indicativo. 15 del total son plurales, 3 
debido a que son infinitivos no tienen número, y 37 son singulares. 8 debido a que son participios e 
infinitivos no tiene persona, pero entre los otros, 9 son de la primera persona, 5 son de la segunda 
persona y 33 son de la tercera persona.
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Echō es el segundo verbo más usado en la epístola a los Hebreos y 
las formas que mejor representan su uso en la epístola son las formas: 1)
presente, activo, indicativo, 1ra persona plural: echomen (tenemos, cf. 4:15; 
6:19; 8:1; 13:10, 14, 18); 2) la forma del presente, activo, indicativo, 3ra persona, 
singular: echei (el tiene, cf. 3:3; 7:24, 27; 10:35) y 3) presente, activo, participio, 
nominativo, masculino, plural: echontes (teniendo, cf. 4:14; 5:12; 10:19; 12:1).56 
Es importante notar que estas tres formas del verbo echō muestran una 
relación de experiencia estímulo en el libro de Hebreos (e.g. 4:14 “Por tanto, 
teniendo (echontes) un gran sumo sacerdote que traspasó los cielos, Jesús 
el Hijo de Dios, retengamos nuestra profesión”). También se debe señalar, 
que estas formas del verbo echō trabajan principalmente con pronombres 
personales o con sujetos tácitos, debido a ello se puede afirmar que es el 
lector y los que acompañan al lector, los poseedores del objeto del echō en 
Hebreos. Objeto que ineludiblemente, debe ser identificado con el ministerio 
sumo sacerdotal del Señor Jesús.57 

Legō, decir, es el tercer verbo más usado en la epístola a los Hebreos, 
sus formas que se usan con mayor frecuencia en la epístola son: legei (cf. 
1:6, 7; 3:7; 5:6; 8:8, 9, 10; 10:5, 16) y legōn (cf. 2:6,12; 4:7; 6:14; 8:11; 9:20; 10:8; 
12:26).58 En todos los casos, hace referencia a dichos divinos, dichos pasados 
pero que se mantienen activos en el presente. Están allí para exponer las 
promesas de Dios, pero principalmente para dar autoridad al documento, 
pues en realidad el verbo legō se usa en la epístola, para decir que la epístola 
en si misma, es algo que dice el Señor.

Ginomai es el cuarto verbo más usado en la epístola, y la forma que 
mejor representa el sentido del verbo en ella es, el indicativo, aoristo, medio, 
singular, 3ra persona: egeneto (fue hecho, cf. 2:2; 5:9; 11:7),59 sin embargo el 

56El verbo ἔχω se presenta en la epístola a los hebreos 39 veces. 4 veces en tiempo imperfecto 
y 35 veces en tiempo presente. 1 vez en voz media y 34 veces en voz activa. 2 veces en modo 
subjuntivo, 4 en infinitivo, 15 en participio y 18 en indicativo. 9 en 1ra persona, 2 en 2da persona 
y 9 en 3ra persona. 14 en número singular, 21 en plural y los 4 restantes son infinitivos. Entre los 
participios hay 8 nominativos, 2 genitivos y 5 acusativos. 4 femeninos, 1 neutro y 10 masculinos.

57La epístola a los Hebreos también dice que tenemos una ciudad por venir y buena 
conciencia, necesidad de alimento liviano, una nube de testigos, y también afirma que el Señor 
Jesús tiene un sacerdocio inmutable y que no tiene necesidad de presentar continuos sacrificios 
como los otros sacerdotes. 

58Λέγει es la forma del presente activo, indicativo, tercera persona, singular y λέγων es la 
forma del presenta activo participio, singular, nominativo, masculino. 

59El verbo γίνομαι se presenta en la epístola a los Hebreos 2 veces en modo subjuntivo, 2 
en infinitivo, 11 en participio y 14 en indicativo. 12 veces en número plural y 15 veces en número 
singular. En primera persona una sola vez y en segunda persona 3 veces y en tercera persona 12 
veces. En tiempo aoristo 16 veces, 9 en perfecto, 4 en presente. En voz activa 9 veces, media o pasiva 
4 veces, media 11 veces y en pasiva 5 veces.
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aoristo, participio, singular, nominativo, masculino en voz media genomenos 
(hecho, cf. 1:4; 6:20; 7:26; 11:24), también tiene un lugar especial en la epístola. 
Así mismo, es importante mencionar que sólo existen dos versos en los cuales 
estas formas verbales trabajan en relación a humanos comunes (con Noé 
[11:7] y Moisés [11:24]), en todos los otros casos se encuentran en relación 
directa con el Señor Jesús o con un título, epíteto o pronombre que haga 
referencia a él (cf. 1:4; 2:17; 5:5, 9-10; 6:18-20; 7:15-16, 26; 9:11). Por lo tanto, se 
puede decir que una idea clave en la epístola a los hebreos, es afirmar que el 
Señor Jesús fue hecho o llegó a ser.

Lambanō es otro importante verbo en Hebreos, las formas que mejor 
representan su uso en la epístola, son el aoristo, indicativo, activo, 3ra 
persona, plural: elabon (recibieron, cf. 11:35, 36) y  singular: elaben (recibió, 
cf. 2:2; 11:11), como también el aoristo, participio, activo, plural, nominativo, 
masculino: labontes (haber recibido, cf. 11:13, 29).60 

Sobre el empleo de lambanō, es importante notar dos cosas, la primera 
de ellas es que su uso está principalmente relacionado con seres humanos 
que reciben algo de parte de Dios, en segundo lugar, se debe advertir su 
relación aparentemente indirecta con el sustantivo pistis. Sin embargo, si se 
toma en cuenta, que cinco de las seis veces que mejor representan el uso 
de lambanō en la epístola a los Hebreos, ocurre en el capitulo 11 y que la 
única vez que no está en el capítulo 11 (cf. 2:2) es un texto que tiene estrecha 
conexión con el verso 4:2, donde pistis es usado. Inevitablemente se debe 
concluir afirmado que este verbo tiene una relación directa con pistis. En 
consecuencia, es posible decir que la epístola a los hebreos transmite las 
siguientes importantes ideas encerradas en las frases, Pistei (tis) elaben (Por 
la fe [alguien] recibió) o Pistei (houtoi) elabon (Por la fe [estos] recibieron).

CONCLUSIONES

Debido al factor tiempo y propósito del presente artículo, que como 
se explicitó al iniciar el documento, no es definir el tema central de la epístola 
a los Hebreos sino señalarlo, es decir, apuntar en dirección del mismo, se 
concluye, en primer lugar haciendo tres afirmaciones: 1) la búsqueda por 
el kentron de la epístola a los Hebreos no ha terminado; 2) el kentron de la 

60El verbo λαμβάνω es usado 17 veces en la epístola. Se lo encuentra en voz activa 16 veces 
y una vez en voz pasiva. En tiempo presente 6 veces y en aoristo 11 veces. En modo indicativo 6 
veces, en infinitivo 2, en subjuntivo 2, y 7 veces como participio, en este caso los 7 participios son 
nominativos y de ellos uno solo es femenino, es decir 6 son masculinos. 7 son de la tercera persona 
y sólo uno de la primera persona. 8 están en número plural y 7 singular, los otros dos son infinitivos.
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epístola gira en torno a la divinidad, pues su presencia es proyectada en cada 
oración de la misma, ya sea en la persona de los tres o estrictamente en la 
del Padre, del Hijo o del Espíritu Santo, y 3) el kentron de la epístola esta al 
alcance de todos aquellos que creen (alla pisteōs) en las palabras del Hijo de 
Dios (ton huion tou theou).

En segundo lugar, se debe resaltar algunos primeros destellos que 
iluminan el kentron de la epístola a los Hebreos. El Análisis de contenido, deja 
ver en la epístola: 1) que el principal ente en acción es el ente divino; 2) que el 
principal lugar dónde se desarrollan los hechos es el ambiente celestial, y 3) 
que primordialmente existe un movimiento de la tierra hacía el cielo. 

Es decir, aun cuando el discurso interpela directamente con los 
hermanos santos—adelphoi hagioi—que no pueden ver al Dios vivo—theou 
zōntos—ni presentarse ante él, la epístola afirma que estos, se encuentran 
en la presencia de Dios a través de un agente, el único y verdadero Sumo 
sacerdote—Archiereus—que tiene un sacrificio—thysia—acepto por Dios. 
Posiblemente, esta era la información contenida en el AT, que estaba siendo 
mal entendida por los contemporáneos de Pablo, razón por la cual él escribe 
la epístola.

Debido a ello, Pablo explica con detenimiento a este Sumo sacerdote, 
lo explica como El Hijo—Huios—creador del universo, como Jesús—Iēsous—
el Dios encarnado que moro entre los hombres, como La Palabra—logos—de 
Dios hecha audible para el pueblo de Dios—tō laō tou theou, y también como 
el Cristo—Christos—ente único que puede remover el pecado—hamartia—y 
eliminarlo por completo a través de su sangre—haima. Esto, dice la epístola, 
es el gran ministerio sumo sacerdotal del Dios encarnado, y por increíble que 
parezca, Pablo afirma que esto le pertenece—echō—al pueblo de Dios.

También se nota que el ente llamado Fe es esencial en el centro—
kentron—de la epístola, pues por la fe—pistei—se ofrece, se hace, se llega a 
ser y finalmente, el pueblo de Dios, toma el ministerio sumo sacerdotal del 
Señor y lo hace suyo. Sin embargo, no se puede olvidar que este pacto—
diathēkē—divino, que salva al pueblo de Dios, es una realidad prometida—
epangelia—pero aún no plenamente cumplida. Pues, aun cuando su completo 
cumplimiento está garantizado, pues es un dicho—legō—de Dios, ello sólo 
se hará realidad, en un futuro no distante, en la vida de quienes creen 
únicamente por Fe.
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